
FLOWTRON® PRÉVENTION DE LA TEV

Guide des tailles et d’application des attelles

•	 Les attelles sont à patient unique.

•	 Les attelles de mollet et les attelles de cuisse sont fournies  
par paires et peuvent être utilisées sur l’un ou l’autre membre. 
Les attelles de pied sont emballées individuellement et peuvent 
être utilisées sur l’un ou l’autre pied.

•	 Pendant l’utilisation du système, la peau du patient doit être 
inspectée fréquemment, en prêtant une attention particulière  
aux proéminences osseuses, telles que la malléole et le talon.

•	 Consulter le mode d’emploi de l’attelle pour connaître  
les indications et les contre-indications.

Notez que :

www.arjo.com

Attelles de la longueur de la cuisse : Mesurer  
la circonférence au niveau de la partie la plus large  
du haut de la cuisse, au niveau du pli de la fesse.*

Attelles de la longueur du mollet : Mesurer la circonférence 
au niveau de la partie la plus large du mollet.

Attelles de pied : Utiliser simplement la pointure du patient.

Tailles des attelles et prise de mesure

*Normalement la partie la plus large de la cuisse. Étant donné que cette zone de mesure est proche de l’endroit où l’attelle sera positionnée, la mesure de la circonférence 
du membre utilisée pour les attelles de cuisse sera normalement plus grande que la circonférence réelle de l’attelle.

Pour garantir une prévention  
optimale de la TEV, il est important  
que les attelles soient correctement  
ajustées au(x) membre(s) du patient. 
Pour ce faire, la sélection de la taille  
doit être basée sur les mesures du 
membre du patient conformément  
aux instructions suivantes.
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Attelles de pied

DVT30 ≤ 71 cm

DVT40 ≤ 89 cm

L503-M ≤ 71 cm

TRP30 ≤ 71 cm

TRP40 ≤ 89 cm

US (M) US (F) Europe Royaume-Uni

FG100 ≤ 7 ≤ 9 ≤ 40 ≤ 7

FG200 ≥ 7,5 ≥ 9,5 ≥ 41 ≥ 7,5

DVT5 ≤ 36 cm

DVT10 ≤ 43 cm

DVT20 ≤ 58 cm

DVT60L ≤ 81 cm

L501-M ≤ 43 cm

TRP10 ≤ 43 cm

TRP20 ≤ 58 cm

TRP60L ≤ 81 cm



Fixer 
Enrouler l’attelle autour du membre et la 
fixer fermement à l’aide des languettes 
de fixation Velcro®. Les attelles doivent 
être positionnées de manière à ce  
qu’il n’y ait aucun risque de points  
de pression prolongés sur la peau  
et les tissus sous-jacents.

Préparer
Retirer l’attelle du sac scellé,  
détacher les languettes de fixation  
Velcro® et déplier l’attelle. 

Préparer 
Retirer l’attelle du sac scellé,  
détacher les languettes de fixation 
Velcro® et déplier l’attelle. 

Préparer 
Retirer l’attelle du sac scellé,  
détacher les languettes de fixation 
Velcro® et déplier l’attelle.

Positionner le réservoir gonflable direc-
tement sous le mollet et la cuisse du  
patient. Vérifier que la tubulure ne repose 
pas sous la cheville, le talon ou le pied.

Positionner le pied au centre de l’attelle 
en veillant à ce que l’arrière de l’attelle 
soit bien aligné avec le talon, comme 
indiqué.

Attelle de mollet 
Guide d’application

Attelle de cuisse  
Guide d’application

Attelle de pied 
Guide d’application

Positionner le réservoir gonflable 
directement sous le mollet du patient. 
Vérifier que la tubulure ne repose  
pas sous la cheville, le talon ou le pied.
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Fixer 
Enrouler l’attelle autour du membre et la 
fixer fermement à l’aide des languettes 
de fixation Velcro®. Les attelles doivent 
être positionnées de manière à ce  
qu’il n’y ait aucun risque de points  
de pression prolongés sur la peau 
et les tissus sous-jacents.

Fixer 
Positionner le rabat unique sur la partie 
supérieure du pied, puis le maintenir  
en place (1).
Plier les rabats restants sur la partie 
supérieure du pied, puis fixer les attaches 
Velcro® (2). L’attelle doit être assez  
serrée tout en restant confortable.
Positionner la sangle matelassée  
à l’arrière du talon, puis la maintenir  
en place à l’aide de l’attache Velcro® (3).
Serrer la sangle de manière à ce que 
l’attelle soit correctement fixée tout  
en étant confortable.
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Connecter 
Connecter la tubulure de l’attelle à l’un  
des jeux de tubulures intégrés de la pompe 
à l’aide des connecteurs à encliquetage. 
S’assurer d’entendre un clic.

Démarrer 
Démarrer le traitement avec la pompe 
Flowtron. Lire le mode d’emploi 
spécifique au modèle de pompe utilisé.

4 5

Février 2023. Seules les pièces Arjo, spécialement conçues, doivent être utilisées sur les équipements et accessoires Arjo. Notre objectif est de poursuivre 
le développement de nos produits. Nous nous réservons le droit de les modifier sans préavis. ® et ™ sont des marques déposées du groupe de sociétés Arjo. 
Arjo AB • Hans Michelsensgatan 10 • 211 20 Malmö • Sweden • +46 10 335 4500
Arjo France SAS • 2, Avenue Alcide de Gasperi • CS 70133 • 59436 Roncq Cedex • France • +33 03 20 28 13 13
Arjo Switzerland AG • Fabrikstrasse 8 • 4614 Hägendorf • Suisse • +41 (0) 61 337 97 77
Arjo Belgium sa • Evenbroekveld 16 • 9420 Erpe-Mere • Belgique • +32 (0) 53 60 73 80

Arjo.A00661.1.0.FR.FR


